
Horaires & tarifs 
Opening times & prices - horarios & tarifas

Serres, expositions
Greenhouses, exhibitions - Invernaderos, exposiciones
11h - 18h tous les jours sauf lundis et jours fériés
11 a.m. - 6 p.m. tuesday to sunday except public holidays
11h - 18h todos los días excepto lunes y días festivos

Tarif plein : 5€ / réduit : 3€ / gratuit pour les moins de 18 ans
Gratuité le 1er dimanche du mois
Full admission : 5€ / concession : 3€ / free for children under 18
Free access on the first sunday of the month
Precio completo : 5 € / precio reducido : 3 € / gratis para menores de 18 años
Gratis el primero domingo del mes

Paiement acceptés : espèces et cartes bancaires
Payment : cash or credit card - Se aceptan los pagos de efectivo o con tarjeta bancaria

Jardin botanique de Bordeaux, esplanade Linné, Bordeaux.
Accès : Tram A "Jardin botanique", Bat3, V3 ou à pieds !
Jardin botanique du Jardin public, cours de Verdun, Bordeaux.
Accès : Tram C "Jardin public", V3 ou à pieds !

Le plan
Bienvenue 
au Jardin botanique
Welcome to the Botanical garden 
Bienvenido al Jardín botánico

Jardins
Gardens - Jardines
Hiver : 8h - 18h
Eté : 8h - 20h
Winter: 8 a.m. - 6 p.m.
Summer: 8 a.m. - 8 p.m.
Invierno : 8h - 18h
Verano : 8h - 20h

Accès gratuit
Free access
Acceso libre

  Sur la rive droite de la Garonne, explorez
un jardin insolite et contemporain, évoquant
la diversité et la dynamique du monde
végétal, ainsi que la transformation des
paysages. Sur la rive gauche, découvrez
aussi le Jardin botanique du Jardin public :
le charme d'un jardin à l'ancienne, où la
tradition côtoie l'innovation au service de la
préservation des espèces végétales. 

En la margen derecha del Garona, explore un jardín inusual
y contemporáneo, que evoca la diversidad y la dinámica del
mundo vegetal, así como la transformación de los paisajes.
En la margen izquierda, descubra también el Jardín
Botánico del Jardín Público: el encanto de un jardín antiguo,
donde la tradición se codea con la innovación al servicio de
la conservación de las especies vegetales.

On the right bank of the Garonne, explore an unusual and
contemporary garden, evoking the diversity and dynamics
of the plant world, as well as the transformation of
landscapes. On the left bank, also discover the Botanical
Garden of the Public Garden: the charm of an old-fashioned
garden, where tradition rubs shoulders with innovation in
the service of the preservation of plant species.

Contact : 05.56.52.18.77 - www.jardin-botanique-bordeaux.fr 

jardins 
gardens 
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Vers avenue Thiers & Pont de Pierre
Tram A Stalingrad & V3 & Bat3
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Champs de culture
Avec une approche ethnobotanique,
redécouvrez les plantes, leurs usages et
leur rôle social. 
Cultivation fields - With an ethnobotanical
approach, rediscover plants, their uses and their
social role.
Campos de cultivo.
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Galerie des milieux
Reconstitution inédite de 11 milieux
naturels typiques du bassin
aquitain : couches géologiques, sol
et flore.
Gallery of natural habitats -
Reconstruction of 11 natural landscapes of
the Aquitaine basin: geological layers, soil
and flora.
Galería de medio ambiente natural. 
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Serres, expositions, boutique
Des cailloux géants et de hautes serres
de verre se trouvent au croisement d'un
jardin minéral et végétal, alliance de la
ville avec la nature. Des expositions y
sont proposées toute l'année. Boutique.
Greenhouses, exhibitions, shop - Giant pebbles
and high glass greenhouses meet at the crossing
of a mineral and vegetable garden, marriage of
the city with nature. Exhibitions are held there
throughout the year. Shop.
Invernadores, exposiciones, tienda.

7

Restaurant "Le Caillou"
Avec une cuisine locale et engagée,
l'équipe du Caillou vous accueille toute
l'année. Terrasse ombragée en été.
With a local and committed cuisine, the Caillou
team welcomes you all year round. Shaded terrace
in summer.
Restaurante.

esplanade Linné
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Jardin aquatique
Un bassin d'eau paisible où la flore
aquatique dévoile ses richesses au fil
des saisons : nénuphars, lotus...
Water garden - A peaceful water garden
where the aquatic flora reveals its richness
over the seasons: water lilies, lotus...
Jardín acuatico.
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Chemin de ronde
Parsemé d'arbres d'ornement dont
les cornouillers, il longe la barrière
de bois de chêne issu de la
tempête de 1999.
Walkway - Dotted with ornamental trees
including dogwoods, it runs along the
barrier of oak wood from the 1999 storm.
Camino de ronda. 
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Jardin vertical
Sur leurs supports verticaux, les
plantes grimpantes possèdent des
systèmes d'accroche variés. 
Vertical garden - On their vertical
supports, climbing plants have various
hanging systems.
Jardín vertical.

Toilettes - toilets - baños
Accès facilités - disabled access - fácil acceso
Point d'eau - watering place - agua
Défibrillateur - defibrillator - desfibrilador

avenue Abadie

Vers avenue Thiers
Tram A Jardin
botanique 
& V3

quai de Queyries

rue Jean G
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ond Lavigne

allée Serr

Entrée 
Access
Acceso

Entrée 
Access - Acceso

Entrée 
Access
Acceso

Entrée 
Access - Acceso

Accueil
Nos agents d'accueil vous
reçoivent de 11h à 18h (sauf
lundis et jours fériés) pour vous
renseigner et répondre à vos
questions. 
Reception - Our agents are there to
welcome you from 11 a.m. to 6 p.m.
(except Mondays and public holidays)
to provide you with information and
answer your questions.
Recepción.

Garonne


